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	EVA 2017-2330-0084

	GENERALNI SEKRETARIAT VLADE REPUBLIKE SLOVENIJE
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	ZADEVA: Uredba o spremembah in dopolnitvah Uredbe o navzkrižni skladnosti – predlog za obravnavo

	1. Predlog sklepov vlade:

	Na podlagi 10. člena ter v zvezi z 11. in 12. členom Zakona o kmetijstvu (Uradni list RS, št. 45/08, 57/12, 90/12 – ZdZPVHVVR, 26/14 in 32/15) je Vlada Republike Slovenije na …..…… seji dne ………... sprejela naslednji sklep:

Vlada Republike Slovenije je izdala Uredbo o spremembah in dopolnitvah Uredbe o navzkrižni skladnosti in jo objavi v Uradnem listu Republike Slovenije. 

Sklep prejmeta:

· Ministrstvo za kmetijstvo, gozdarstvo in prehrano,

· Služba Vlade Republike Slovenije za zakonodajo.

	2. Predlog za obravnavo predloga zakona po nujnem ali skrajšanem postopku v državnem zboru z obrazložitvijo razlogov:

	/

	3.a Osebe, odgovorne za strokovno pripravo in usklajenost gradiva:

	· Tadeja Kvas - Majer, generalna direktorica Direktorata za kmetijstvo

· Marjeta Bizjak, namestnica direktorice Direktorata za kmetijstvo

	3.b Zunanji strokovnjaki, ki so sodelovali pri pripravi dela ali celotnega gradiva:

	/

	4. Predstavniki vlade, ki bodo sodelovali pri delu državnega zbora:

	/

	5. Kratek povzetek gradiva:

	S spremembo obstoječe uredbe dodajamo enkraten odpustek pri kršitvi zahtev iz PZR 2 in PZR 3, če ta ne presega 10 arov in 20 % površin vsega kmetijskega gospodarstva. Posodabljamo zahteve v PZR 1, ker se je spremenila Uredba o varstvu voda pred onesnaževanjem voda z nitrati iz kmetijskih virov. Prilagajamo zahtevo št. 35. saj  na terenu, ni več mogoče zagotoviti popolnega odstranjevanja invazivnih rastlin s kmetijskih površin. Mnenje stroke je, da je dovolj, če se zagotovi obvladovanje invazivnih rastlin, kar pomeni da se preprečuje njihovo širjenje. Popravljamo izračun površine boksov v zahtevi 120. Zahtevo št. 23 smo spremenili v skladu s pripombami Komisije.

	6. Presoja posledic za:

	a)
	javnofinančna sredstva nad 40.000 EUR v tekočem in naslednjih treh letih
	DA/NE

	b)
	usklajenost slovenskega pravnega reda s pravnim redom Evropske unije
	DA/NE

	c)
	administrativne posledice
	DA/NE

	č)
	gospodarstvo, zlasti mala in srednja podjetja ter konkurenčnost podjetij
	DA/NE

	d)
	okolje, vključno s prostorskimi in varstvenimi vidiki
	DA/NE

	e)
	socialno področje
	DA/NE

	f)
	dokumente razvojnega načrtovanja:

· nacionalne dokumente razvojnega načrtovanja

· razvojne politike na ravni programov po strukturi razvojne klasifikacije programskega proračuna

· razvojne dokumente Evropske unije in mednarodnih organizacij
	DA/NE

	7.a Predstavitev ocene finančnih posledic nad 40.000 EUR:

(Samo če izberete DA pod točko 6.a.)


	I. Ocena finančnih posledic, ki niso načrtovane v sprejetem proračunu

	
	Tekoče leto (t)
	t + 1
	t + 2
	t + 3

	Predvideno povečanje (+) ali zmanjšanje (–) prihodkov državnega proračuna 
	
	
	
	

	Predvideno povečanje (+) ali zmanjšanje (–) prihodkov občinskih proračunov 
	
	
	
	

	Predvideno povečanje (+) ali zmanjšanje (–) odhodkov državnega proračuna 
	
	
	
	

	Predvideno povečanje (+) ali zmanjšanje (–) odhodkov občinskih proračunov
	
	
	
	

	Predvideno povečanje (+) ali zmanjšanje (–) obveznosti za druga javnofinančna sredstva
	
	
	
	

	II. Finančne posledice za državni proračun

	II.a Pravice porabe za izvedbo predlaganih rešitev so zagotovljene:

	Ime proračunskega uporabnika 
	Šifra in naziv ukrepa, projekta
	Šifra in naziv proračunske postavke
	Znesek za tekoče leto (t)
	Znesek za t + 1

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	SKUPAJ
	
	

	II.b Manjkajoče pravice porabe bodo zagotovljene s prerazporeditvijo:

	

	Ime proračunskega uporabnika 
	Šifra in naziv ukrepa, projekta
	Šifra in naziv proračunske postavke 
	Znesek za tekoče leto (t)
	Znesek za t + 1 

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	SKUPAJ
	
	

	II.c Načrtovana nadomestitev zmanjšanih prihodkov in povečanih odhodkov proračuna:

	Novi prihodki
	Znesek za tekoče leto (t)
	Znesek za t + 1

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	SKUPAJ
	
	

	OBRAZLOŽITEV:

I. Ocena finančnih posledic, ki niso načrtovane v sprejetem proračunu

V zvezi s predlaganim vladnim gradivom se navedejo predvidene spremembe (povečanje, zmanjšanje):

· prihodkov državnega proračuna in občinskih proračunov,
· odhodkov državnega proračuna, ki niso načrtovani na ukrepih oziroma projektih sprejetih proračunov,
· obveznosti za druga javnofinančna sredstva (drugi viri), ki niso načrtovana na ukrepih oziroma projektih sprejetih proračunov.
II. Finančne posledice za državni proračun

Prikazane morajo biti finančne posledice za državni proračun, ki so na proračunskih postavkah načrtovane v dinamiki projektov oziroma ukrepov:

II.a Pravice porabe za izvedbo predlaganih rešitev so zagotovljene:

Navedejo se proračunski uporabnik, ki financira projekt oziroma ukrep; projekt oziroma ukrep, s katerim se bodo dosegli cilji vladnega gradiva, in proračunske postavke (kot proračunski vir financiranja), na katerih so v celoti ali delno zagotovljene pravice porabe (v tem primeru je nujna povezava s točko II.b). Pri uvrstitvi novega projekta oziroma ukrepa v načrt razvojnih programov se navedejo:

· proračunski uporabnik, ki bo financiral novi projekt oziroma ukrep,

· projekt oziroma ukrep, s katerim se bodo dosegli cilji vladnega gradiva, in 

· proračunske postavke.

Za zagotovitev pravic porabe na proračunskih postavkah, s katerih se bo financiral novi projekt oziroma ukrep, je treba izpolniti tudi točko II.b, saj je za novi projekt oziroma ukrep mogoče zagotoviti pravice porabe le s prerazporeditvijo s proračunskih postavk, s katerih se financirajo že sprejeti oziroma veljavni projekti in ukrepi.

II.b Manjkajoče pravice porabe bodo zagotovljene s prerazporeditvijo:

Navedejo se proračunski uporabniki, sprejeti (veljavni) ukrepi oziroma projekti, ki jih proračunski uporabnik izvaja, in proračunske postavke tega proračunskega uporabnika, ki so v dinamiki teh projektov oziroma ukrepov ter s katerih se bodo s prerazporeditvijo zagotovile pravice porabe za dodatne aktivnosti pri obstoječih projektih oziroma ukrepih ali novih projektih oziroma ukrepih, navedenih v točki II.a.

II.c Načrtovana nadomestitev zmanjšanih prihodkov in povečanih odhodkov proračuna:

Če se povečani odhodki (pravice porabe) ne bodo zagotovili tako, kot je določeno v točkah II.a in II.b, je povečanje odhodkov in izdatkov proračuna mogoče na podlagi zakona, ki ureja izvrševanje državnega proračuna (npr. priliv namenskih sredstev EU). Ukrepanje ob zmanjšanju prihodkov in prejemkov proračuna je določeno z zakonom, ki ureja javne finance, in zakonom, ki ureja izvrševanje državnega proračuna.



	7.b Predstavitev ocene finančnih posledic pod 40.000 EUR:

Kratka obrazložitev

Predlog Uredbe spreminja osnovno uredbo in nima neposrednih finančnih učinkov



	8. Predstavitev sodelovanja z združenji občin:

	Vsebina predloženega gradiva (predpisa) vpliva na:

· pristojnosti občin,

· delovanje občin,

· financiranje občin.


	DA/NE

	Gradivo (predpis) je bilo poslano v mnenje: 

· Skupnosti občin Slovenije SOS: DA/NE
· Združenju občin Slovenije ZOS: DA/NE
· Združenju mestnih občin Slovenije ZMOS: DA/NE
Predlogi in pripombe združenj so bili upoštevani:

· v celoti,

· večinoma,

· delno,

· niso bili upoštevani.

Bistveni predlogi in pripombe, ki niso bili upoštevani.



	9. Predstavitev sodelovanja javnosti:

	Gradivo je bilo predhodno objavljeno na spletni strani predlagatelja:
	DA/NE

	(Če je odgovor NE, navedite, zakaj ni bilo objavljeno.)

	(Če je odgovor DA, navedite:

Datum objave: 13. 11. 2017
V razpravo so bili vključeni: 

· KGZS
· SKS

· ZZS

Mnenja, predlogi in pripombe z navedbo predlagateljev (imen in priimkov fizičnih oseb, ki niso poslovni subjekti, ne navajajte):

Upoštevani so bili:

· v celoti,

· večinoma,

· delno,

· niso bili upoštevani.

Poročilo je bilo dano ……………..

Javnost je bila vključena v pripravo gradiva v skladu z Zakonom o …, kar je navedeno v predlogu predpisa.)



	10. Pri pripravi gradiva so bile upoštevane zahteve iz Resolucije o normativni dejavnosti:
	DA/NE

	11. Gradivo je uvrščeno v delovni program vlade:
	DA/NE

	                                  Mag. Dejan Židan

                                           minister





PREDLOG 

EVA 2017-2330-0084
Na podlagi 10. člena ter v zvezi z 11. in 12. členom Zakona o kmetijstvu (Uradni list RS, št. 45/08, 57/12, 90/12 – ZdZPVHVVR, 26/14, 32/15 in 27/17) izdaja Vlada Republike Slovenije

U R E D B O

o spremembah in dopolnitvah Uredbe o navzkrižni skladnosti
1. člen

V Uredbi o navzkrižni skladnosti (Uradni list RS, št. 97/15, 18/16 in 84/16) se 1. člen spremeni tako, da se glasi:

»1. člen

(vsebina)

Ta uredba določa pravila o navzkrižni skladnosti za izvajanje:

· Uredbe (EU) št. 1305/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o podpori za razvoj podeželja iz Evropskega kmetijskega sklada za razvoj podeželja (EKSRP) in razveljavitvi Uredbe Sveta (ES) št. 1698/2005 (UL L št. 347 z dne 20. 12. 2013, str. 487), zadnjič spremenjene z Uredbo (EU) 2017/825 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. maja 2017 o vzpostavitvi programa za podporo strukturnim reformam za obdobje 2017–2020 ter o spremembi uredb (EU) št. 1303/2013 in (EU) št. 1305/2013 (UL L št. 129 z dne 19. 5. 2017, str. 1), (v nadaljnjem besedilu: Uredba 1305/2013/EU);
· Uredbe (EU) št. 1306/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o financiranju, upravljanju in spremljanju skupne kmetijske politike in razveljavitvi uredb Sveta (EGS) št. 352/78, (ES) št. 165/94, (ES) št. 2799/98, (EC) No 814/2000, (ES) št. 1290/2005 in (ES) št. 485/2008 (UL L št. 347 z dne 20. 12. 2013, str. 549), zadnjič spremenjene z Delegirano uredbo Komisije (EU) 2017/891 z dne 13. marca 2017 o dopolnitvi Uredbe (EU) št. 1308/2013 Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi s sektorjema sadja in zelenjave ter predelanega sadja in zelenjave, dopolnitvi Uredbe (EU) št. 1306/2013 Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi s kaznimi, ki se uporabijo v teh sektorjih, in spremembi Izvedbene uredbe Komisije (EU) št. 543/2011(UL L št. 138 z dne 25. 5. 2017, str. 4), (v nadaljnjem besedilu: Uredba 1306/2013/EU);
· Uredbe (EU) št. 1307/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. december 2013 o pravilih za neposredna plačila kmetom na podlagi shem podpore v okviru skupne kmetijske politike ter razveljavitvi Uredbe Sveta (ES) št. 637/2008 in Uredbe Sveta (ES) št. 73/2009 (UL L št. 347 z dne 20. 12. 2013, str. 608), zadnjič spremenjene z Delegirano uredbo Komisije (EU) 2017/1183 z dne 20. aprila 2017 o dopolnitvi uredb (EU) št. 1307/2013 in (EU) št. 1308/2013 Evropskega parlamenta in Sveta glede pošiljanja informacij in dokumentov Komisiji (UL L št. 171 z dne 4. 7. 2017, str. 100), (v nadaljnjem besedilu: Uredba 1307/2013/EU);
· Uredbe (EU) št. 1308/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o vzpostavitvi skupne ureditve trgov kmetijskih proizvodov in razveljavitvi uredb Sveta (EGS) št. 922/72, (EGS) št. 234/79, (ES) št. 1037/2001 in (ES) št. 1234/2007 (UL L št. 347 z dne 20. 12. 2013, str. 671), zadnjič spremenjene z Delegirano uredbo Komisije (EU) 2017/1183 z dne 20. aprila 2017 o dopolnitvi uredb (EU) št. 1307/2013 in (EU) št. 1308/2013 Evropskega parlamenta in Sveta glede pošiljanja informacij in dokumentov Komisiji (UL L št. 171 z dne 4. 7. 2017, str. 100), (v nadaljnjem besedilu: Uredba 1308/2013/EU);
· Delegirane uredbe Komisije (EU) št. 640/2014 z dne 11. marca 2014 o dopolnitvi Uredbe (EU) št. 1306/2013 Evropskega parlamenta in Sveta glede integriranega administrativnega in kontrolnega sistema, pogojev za zavrnitev ali ukinitev plačil in za upravne kazni, ki se uporabljajo za neposredna plačila, podporo za razvoj podeželja in navzkrižno skladnost (UL L št. 181 z dne 20. 6. 2014, str. 48), zadnjič spremenjene z Delegirano uredbo Komisije (EU) 2017/723 z dne 16. februarja 2017 o spremembi Delegirane uredbe Komisije (EU) št. 640/2014 o dopolnitvi Uredbe (EU) št. 1306/2013 Evropskega parlamenta in Sveta glede integriranega administrativnega in kontrolnega sistema, pogojev za zavrnitev ali ukinitev plačil in za upravne kazni, ki se uporabljajo za neposredna plačila, podporo za razvoj podeželja in navzkrižno skladnost (UL L št. 107 z dne 25. 4. 2017, str. 1), (v nadaljnjem besedilu: Uredba 640/2014/EU) in
· Izvedbene uredbe Komisije (EU) št. 809/2014 z dne 17. julija 2014 o pravilih za uporabo Uredbe (EU) št. 1306/2013 Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi z integriranim administrativnim in kontrolnim sistemom, ukrepi za razvoj podeželja in navzkrižno skladnostjo (UL L št. 227 z dne 31. 7. 2014, str. 69), zadnjič spremenjene z Izvedbeno uredbo Komisije (EU) 2017/1242 z dne 10. julija 2017 o spremembi Izvedbene uredbe (EU) št. 809/2014 o pravilih za uporabo Uredbe (EU) št. 1306/2013 Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi z integriranim administrativnim in kontrolnim sistemom, ukrepi za razvoj podeželja in navzkrižno skladnostjo (UL L 178, z dne 11. 7. 2017, str. 4), (v nadaljnjem besedilu: Uredba 809/2014/EU).«.
2. člen

Drugi odstavek 6. člena se spremeni tako, da se glasi:
»(2) Pri pregledih na kraju samem se za določitev višje ali nižje stopnje kršitve pri zahtevah, pri katerih je v stolpcu Odstotek zmanjšanja plačil iz priloge 1 te uredbe določena samo ena vrednost zmanjšanja plačil, in sicer »srednja stopnja kršitve«, uporabi preglednica določanja stopnje kršitve iz malomarnosti iz priloge 2, ki je sestavni del te uredbe, v skladu z 38. členom Uredbe 640/2014/EU in predpisom, ki ureja izvedbo ukrepov kmetijske politike.«.

Za drugim odstavkom se dodata nova tretji in četrti odstavek, ki se glasita:

»(3) Kadar je na podlagi meritev iz kontrolnega zapisnika prvič v obdobju do leta 2020 ugotovljeno, da je nevzdrževana površina, ki je na območju NATURA 2000, na kmetijskem gospodarstvu manjša od ali enaka 0,1 ha, kar ne pomeni več kot 20 % zadevne površine kmetijskega gospodarstva, in gre za kršitev zahtev 29. in 30. PZR 2: OHRANJANJE PROSTO ŽIVEČIH PTIC (v nadaljnjem besedilu: PZR 2) ter zahteve 32. PZR 3: OHRANJANJE NARAVNIH HABITATOV TER PROSTO ŽIVEČIH ŽIVALSKIH IN RASTLINSKIH VRST (v nadaljnjem besedilu: PZR 3) iz priloge 1 te uredbe, se zavezancu upravna kazen ne izreče.
(4) Kadar upravna kazen iz prejšnjega odstavka zavezancu že enkrat ni bila izrečena, se mu za istovrstne kršitve zahtev 29. in 30. PZR 2 ter zahteve 32. PZR 3 izreče upravna kazen v skladu s preglednico določanja stopnje kršitve iz malomarnosti iz priloge 2 te uredbe.«.
3. člen

V šestem odstavku 7. člena se za besedilom »PZR 2« črta dvopičje in besedilo »OHRANJANJE PROSTO ŽIVEČIH PTIC« in za besedilom »PZR 3« črta dvopičje in besedilo »OHRANJANJE NARAVNIH HABITATOV TER PROSTO ŽIVEČIH ŽIVALSKIH IN RASTLINSKIH VRST«.
4. člen

V prilogi 1 se v tabeli PODROČJE Okolje, podnebne spremembe, dobro kmetijsko stanje zemljišč, GLAVNA ZADEVA: Voda, za naslovom PZR 1: Varstvo voda pred onesnaženjem z nitrati iz kmetijskih virov doda nov odstavek, ki se glasi:
»Nosilci kmetijskih gospodarstev pri izvajanju zahtev iz te tabele upoštevajo določbe iz predpisa, ki ureja varstvo voda pred onesnaževanjem z nitrati iz kmetijskih virov. Določbe, ki niso opisane v zahtevah iz PZR 1, niso predmet kontrole navzkrižne skladnosti«.

V tabeli PZR 1: Varstvo voda pred onesnaženjem z nitrati iz kmetijskih virov se v stolpcu IZVAJANJE ZAHTEV IZ PREDPISOV RS, izvajanje zahtev iz predpisov RS na ravni kmetijskega gospodarstva, v prvi celici, v drugi alineji drugega odstavka 8. člena za besedo »ozimin« doda besedilo »in sejanega travinja«.
V drugi celici se v  prvem in drugem odstavku 8.a člena za besedo »gnojem« dodata vejica in besedilo »kompostom ali digestatom, če slednji vsebuje več kakor 20 odstotkov suhe snovi,«.
V stolpcu ZAHTEVE ZA ZAVEZANCA, zahteve iz predpisov RS, ki jih mora izpolnjevati zavezanec in ki jih preverja kontrolor, se v 14. zahtevi besedilo »Obrazec za oddajo in prejem živinskih gnojil iz priloge 3 Uredbe o varstvu voda pred onesnaževanjem z nitrati iz kmetijskih virov« nadomesti z besedilom »Obrazec za oddajo in prejem živinskih gnojil, digestata in komposta« iz priloge 3 Uredbe o varstvu voda pred onesnaževanjem z nitrati iz kmetijskih virov (Uradni list RS, št. 113/09, 5/13, 22/15 in 12/17).«.
V tabeli GLAVNA ZADEVA: Prst in zaloga ogljika, DKOS 4: MINIMALNA TALNA ODEJA, Minimalna talna odeja, se v stolpcih SMERNICE in ZAHTEVE v vrstici z zahtevo 23 besedilo stolpcev spremeni tako, da se glasi:

»
	Za zagotavljanje ustrezne zaloge ogljika v tleh in preprečevanje erozije se zagotavlja pokritost tal z rastlinami, strniščem ali zastirko v vegetacijskem obdobju, razen v času med oranjem in vznikom posevka. V zimskem obdobju so kmetijske površine pokrite s strnišči, z zastirko ali so puščena nepreorana. Zimsko oranje se izvaja po potrebi in v skladu z dobro kmetijsko prakso.
	23. Talna odeja se na kmetijskih površinah skozi celo leto vzdržuje v skladu z običajnimi načini kmetovanja.


«.
V tabeli GLAVNA ZADEVA: Prst in zaloga ogljika, DKOS 6: VZDRŽEVANJE RAVNI VSEBNOSTI ORGANSKE SNOVI V TLEH, Vzdrževanje ravni vsebnosti organskih snovi v prsti z ustreznimi praksami, vključno s prepovedjo sežiganja ornih strnišč, razen zaradi zdravstvenega varstva rastlin, se v stolpcu SMERNICE v prvi celici beseda »dosevki« nadomesti z besedama »naknadni posevki«.

V tabeli GLAVNA ZADEVA: Krajina, minimalna raven vzdrževanja, DKOS 7: OHRANJANJE KRAJINSKIH ZNAČILNOSTI, Ohranjanje krajinskih značilnosti, vključno, kadar je to ustrezno, z živimi mejami, ribniki, jarki, drevesi v vrsti, skupini ali posamično, omejki, ozarami in terasami, vključno s prepovedjo rezanja žive meje in sekanja dreves v času razmnoževanja in vzreje mladičev pri ptičih in morda ukrepi za odvračanje invazivnih rastlinskih vrst, se v stolpcih UKREP, SMERNICE, ZAHTEVE in ODSTOTEK ZMANJŠANJA PLAČIL v vrstici z zahtevo 35 besedilo stolpcev spremeni tako, da se glasi:
»

	Preprečuje se širjenje tujerodnih rastlin z invazivnim potencialom.

	Kmetje morajo na celotnem kmetijskem gospodarstvu izvajati ukrepe za omejitev širjenja tujerodnih vrst z invazivnim potencialom. Ti ukrepi vključujejo odstranjevanje s puljenjem, košnjo, pašo, preoravanjem ali druge načine za preprečevanje njihovega širjenja. Seznam tujerodnih vrst z invazivnim potencialom, na katere se zahteva nanaša:

· rudbekija/deljenolistna rudbekija (Rudbeckia laciniata) 
· kanadska zlata rozga (Solidago canadensis) 
· orjaška zlata rozga (Solidago gigantea) 
· enoletna suholetnica (Erigeron annuus)
· ambrozija/pelinolistna žvrklja (Ambrosia artemisifolia), s katero se ravna v skladu z Odredbo o ukrepih za zatiranje škodljivih rastlin iz rodu Ambrosia (Uradni list RS, št. 63/10).
	35. Na kmetijskih površinah se izvajajo ukrepi za omejitev širjenja tujerodnih rastlin z invazivnim potencialom.


	(MK)  Površina tujerodnih rastlin z invazivnim potencialom, na katerih se ne izvaja ukrepe, predstavlja do vključno 10 arov površin vseh GERK-ov kmetijskega gospodarstva.
	3
	


«.

V tabeli PODROČJE: Javno zdravje, zdravje živali in rastlin, GLAVNA ZADEVA: Proizvodi za zaščito rastlin, PZR 10: PRAVILNA UPORABA FITOFARMACEVTSKIH SREDSTEV se v stolpcu IZVAJANJE ZAHTEV IZ PREDPISOV RS izvajanje zahtev iz predpisov RS na ravni kmetijskega gospodarstva v drugi celici besedilo »Treba je voditi evidenco in hraniti račune od nakupa FFS skupaj z evidenco v skladu s Pravilnikom o integriranem varstvu rastlin pred škodljivimi organizmi.« nadomesti z besedilom »Treba je voditi podatke o uporabi FFS in hraniti račune od nakupa FFS skupaj s podatki o uporabi FFS v skladu s pravilnikom, ki ureja integrirano varstvo rastlin pred škodljivimi organizmi.«. 
V stolpcu ZAHTEVE ZA ZAVEZANCA, zahteve iz predpisov RS, ki jih mora izpolnjevati zavezanec in jih preverja kontrolor, se 99. zahteva spremeni tako, da se glasi »99. Na kmetijskem gospodarstvu se vodijo podatki o uporabi FFS na prostem in v zavarovanih prostorih ter o uporabi obdelanega semena po GERK-PID-u in kulturah, v skladu s prilogo 1 Pravilnika o integriranem varstvu rastlin pred škodljivimi organizmi (Uradni list RS, št. 43/14). Skupaj s podatki o uporabi FFS se hranijo računi od nakupa FFS. Podatki o uporabi FFS in računi se hranijo najmanj tri leta od uporabe FFS oziroma nakupa FFS.«.
V tabeli PODROČJE: Dobrobit živali, GLAVNA ZADEVA: Dobrobit živali, PZR 12: DOBROBIT PRAŠIČEV se v stolpcu ZAHTEVE ZA ZAVEZANCA, zahteve iz predpisov RS, ki jih mora izpolnjevati zavezanec in jih preverja kontrolor, 120. zahteva spremeni tako, da se glasi:
»

	120. Zagotovljena je najmanjša predpisana neovirana talna površina za mladice po osemenitvi in svinje v skupini. 
2–5 živali v skupini: 
1,80 m²/mladico 
2,48 m²/svinjo 

6–39 živali v skupini: 

1,64 m²/mladico 

2,25 m²/svinjo 

40 živali in več v skupini: 
1,48 m²/mladico 
2,03 m²/svinjo 


«.
Prehodna in končna določba

5. člen

(1) Postopki, začeti pred uveljavitvijo te uredbe, se končajo po določbah Uredbe o navzkrižni skladnosti (Uradni list RS, št. 97/15, 18/16 in 84/16).

(2) Ne glede na določbo prejšnjega odstavka se postopki, začeti na podlagi 6. člena Uredbe o navzkrižni skladnosti (Uradni list RS, št. 97/15, 18/16 in 84/16), končajo po določbah spremenjenega 6. člena uredbe.
6. člen

Ta uredba začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem listu Republike Slovenije.
Št. 007-343/2017
Ljubljana 17. 01. 2018
EVA 2017-2330-084
Vlada Republike Slovenije
dr. Miroslav Cerar 
predsednik

OBRAZLOŽITEV
1. UVOD

2. Pravna podlaga 

10. člen, v zvezi z 11. in 12. členom Zakona o kmetijstvu (Uradni list RS, št. 45/08, 57/12, 90/12 – ZdZPVHVVR, 26/14 in 32/15)

3. Rok za izdajo predpisa, ki ga je določil zakon

/

4. Splošna obrazložitev v zvezi s predlogom predpisa, če je potrebna

/

5. Predstavitev presoje posledic na posamezna področja, če te niso mogle biti celovito predstavljene v predlogu zakona.

      /

6. Izjava o skladnosti predloga predpisa s pravnimi akti Evropske unije in korelacijska tabela, če gre za prenos direktive

Izjava o skladnosti (pdf. format) – izvoz iz baze RPS

Korelacijska tabela (pdf. format) – izvoz iz baze RPS
II. VSEBINSKA OBRAZLOŽITEV PREDLAGANIH REŠITEV

Osnovna uredba določa minimalne zahteve v obliki predpisanih zahtev ravnanja (kratica PZR), kot so prenesene iz zahtev Direktiv in Uredb Parlamenta in Sveta v naš pravni red in v obliki zahtev po dobrem kmetijskem in okoljskem stanju zemljišč (DKOS). DKOS so v celoti v pristojnosti države članice in v bistvu pomenijo v pravni red prenesena dobra kmetijska praksa v določenih delih. Če zavezanec za navzkrižno skladnost krši zahteve, se mu določi upravno kazen v višini, ki jo predvideva sistem določanja upravnih kazni. 

Sistem navzkrižne skladnosti je že dodobra utečen, saj velja od leta 2005 naprej. Spremembe v tokratni uredbi so: 

· Dodajamo enkraten odpustek pri kršitvi zahtev iz PZR 2 in PZR 3, če ta ne presega 10 arov in 20 % površin vsega kmetijskega gospodarstva.
· Posodabljamo zahteve v PZR 1, ker se je spremenila Uredba o varstvu voda pred onesnaževanjem voda z nitrati iz kmetijskih virov. 
· Prilagajamo zahtevo 23 pripombam Komisije, ki smo jih prejeli 19. 12. 2017. Komisija vztraja, da mora zahteva (skupaj s smernicami9 pokrivati celo leto. To smo tudi storili v izogib ostrejšim ukrepom.
· Prilagajamo zahtevo 35. Stanju na terenu, saj ni več mogoče zagotoviti popolno odstranjevanje invazivnih rastlin s kmetijskih površin. Mnenje stroke je, da je dovolj, če se zagotovi obvladovanje invazivnih rastlin, kar pomeni da se preprečuje njihovo širjenje. 
· Popravljamo izračun površine boksov v zahtevi 120.
Finančne posledice:

Neposrednih finančnih posledic ni oziroma jih je težko oceniti vnaprej. O njih lahko sklepamo samo na podlagi že opravljenih in končanih preverjanj v preteklih letih. Pri tem je treba upoštevati, da veljajo vsi standardi od leta 2007, od leta 2005 so se namreč še vpeljevali. Izdatkov iz proračuna za namen te uredbe ni oziroma so vključeni v izdatke AKTRP. Večji del prihodkov iz znižanj plačil upravičencem pa je treba nakazati v proračun EU. 

Jasno je, da zneski sankcij rastejo do leta 2012, v letu 2013 pa znesek pobranih sankcij pade. Za oceno tveganja je še prezgodaj. Izrazit skok je bil v letu 2008, kar lahko pripišemo velikemu povečanju kontrolnega vzorca, ki se je leta 2009 zmanjšal, znesek pa temu zmanjšanju ni sledil. Po temeljitem pregledu poročila smo ugotovili, da se je znesek v letu 2009 zvišal predvsem zaradi ponavljajočih se kršitev, ki so očitno šele v tem letu zares pokazale svoj učinek. To povečanje je bilo v razponu 100.000 evrov. Vsako ponavljanje iste kršitve se namreč skozi več let sankcionira s trikratnikom prejšnje sankcije v odstotkih (npr. prva kršitev 1 %, prvo ponavljanje te kršitve 1 % x 3 = 3 %, drugo ponavljanje 3 % x 3 = 9 % itd.). Svoje so dodale še ugotovitve 100-odstotnega administrativnega preverjanja premikov govedi, ki je bilo uvedeno z letom 2009; prej se je ta zahteva preverjala le na vzorcu 10 % oziroma 5 % vseh imetnikov govedi, katerih število se giblje okrog 43.000.

Primer višine sredstev zaradi znižanja izplačil za leto 2005:

	
	
	

	Skupni znesek uporabljenih znižanj/izključitev "navzkrižne skladnosti"
	6.549.388,00 SIT
	A

	Od tega znižanja za 3 % (člen 66(1) in (2) U. 796/2004)
	373.587,05 SIT
	B

	Od tega znižanja za 1% (člen 66(1) in (2) U. 796/2004)
	6.175.800,95 SIT
	C

	Od tega znižanja za 5 % (člen 66(1) in (2) U. 796/2004)
	0,00 SIT
	D

	Od tega znižanja z uporabo člena 66(3) U. 796/2004
	0,00 SIT
	E

	Od tega znižanja z uporabo člena 66(4) in (5) U. 796/2004
	0,00 SIT
	F

	Od tega znižanja z uporabo člena 67 U. 796/2004
	0,00 SIT
	G


Vir: Podatki AKTRP.

Primer višine sredstev zaradi znižanja izplačil za leto 2006
	 
	v tisočih EUR
	 

	Skupni znesek uporabljenih zmanjšanj/izključitev na podlagi "navzkrižne skladnosti"
	40.733
	a

	Od tega zmanjšanja za 3 % (člen 66(1) in (2) Uredbe 796/2004)
	0.630
	b

	Od tega zmanjšanja za 1 % (člen 66(1) in (2) Uredbe 796/2004)
	17.063
	c

	Od tega zmanjšanja za 5 % (člen 66(1) in (2) Uredbe 796/2004)
	0.000
	d

	Od tega zmanjšanja v skladu s členom 66(3) Uredbe 796/2004
	0.000
	e

	Od tega zmanjšanja v skladu s členom 66(4) in (5) Uredbe 796/2004
	23.040
	f

	Od tega zmanjšanja v skladu s členom 67 Uredbe 796/2004
	0.000
	g


Vir: Podatki AKTRP.

Primer višine sredstev zaradi znižanja izplačil za leto 2007
	 
	v tisočih EUR
	 

	 
	prvi steber
	drugi steber
	 

	Skupni znesek uporabljenih zmanjšanj/izključitev na podlagi "navzkrižne skladnosti"
	62.584
	42.030
	a

	Od tega zmanjšanja za 3 % (člen 66(1) in (2) Uredbe 796/2004 ter člen 23 Uredbe 1975/2006)
	12.142
	9.316
	b

	Od tega zmanjšanja za 1 % (člen 66(1) in (2) Uredbe 796/2004 ter člen 23 Uredbe 1975/2006)
	40.885
	28.341
	c

	Od tega zmanjšanja za 5 % (člen 66(1) in (2) Uredbe 796/2004 ter člen 23 Uredbe 1975/2006)
	0
	0
	d

	Od tega zmanjšanja v skladu s členom 66(3) Uredbe 796/2004 in členom 23 Uredbe 1975/2006
	0
	0
	e

	Od tega zmanjšanja v skladu s členom 66(4) in (5) Uredbe 796/2004 ter členom 23 Uredbe 1975/2006
	9.557
	4.372
	f

	Od tega zmanjšanja v skladu s členom 67 Uredbe 796/2004 in členom 23 Uredbe 1975/2006
	0
	0
	g


Vir: Podatki AKTRP.

Primer višine sredstev zaradi znižanja izplačil za leto 2008
	 
	Uporabljena znižanja/izključitve (€)

	 
	1 steber
	2 steber

	Skupni znesek uporabljenih zmanjšanj/izključitev na podlagi "navzkrižne skladnosti"
	270.749
	114.134

	Od tega zmanjšanja za 3 % (člen 66(1) in (2) Uredbe 796/2004 ter člen 23 Uredbe 1975/2006)
	23.738
	10.191

	Od tega zmanjšanja za 1 % (člen 66(1) in (2) Uredbe 796/2004 ter člen 23 Uredbe 1975/2006)
	170.100
	72.666

	Od tega zmanjšanja za 5 % (člen 66(1) in (2) Uredbe 796/2004 ter člen 23 Uredbe 1975/2006)
	 
	 

	Od tega zmanjšanja v skladu s členom 66(3) Uredbe 796/2004 in členom 23 Uredbe 1975/2006
	 
	 

	Od tega zmanjšanja v skladu s členom 66(4) in (5) Uredbe 796/2004 ter členom 23 Uredbe 1975/2006
	76.910
	31.277

	Od tega zmanjšanja v skladu s členom 67 Uredbe 796/2004 in členom 23 Uredbe 1975/2006
	 
	 

	Od tega zmanjšanja/izključitve v povezavi s kontrolo na kraju samem – analiza tveganja 
	245.099,31
	98.999,06

	Od tega zmanjšanja/izključitve v povezavi s kontrolo na kraju samem – naključni izbor
	14.216,91
	7.111,55


Vir: Podatki AKTRP

Primer višine sredstev zaradi znižanja izplačil za leto 2009
	 
	Uporabljena znižanja/izključitve (€)

	 
	1 steber
	2 steber

	Skupni znesek uporabljenih zmanjšanj/izključitev na podlagi "navzkrižne skladnosti"
	290.035
	150.298

	Od tega zmanjšanja za 3 % (člen 66(1) in (2) Uredbe 796/2004 ter člen 23 Uredbe 1975/2006)
	10.993
	5.077

	Od tega zmanjšanja za 1 % (člen 66(1) in (2) Uredbe 796/2004 ter člen 23 Uredbe 1975/2006)
	89.740
	58.725

	Od tega zmanjšanja za 5 % (člen 66(1) in (2) Uredbe 796/2004 ter člen 23 Uredbe 1975/2006)
	 
	 

	Od tega zmanjšanja v skladu s členom 66(3) Uredbe 796/2004 in členom 23 Uredbe 1975/2006
	10.318
	3.351

	Od tega zmanjšanja v skladu s členom 66(4) in (5) Uredbe 796/2004 ter členom 23 Uredbe 1975/2006
	178.984
	83.145

	Od tega zmanjšanja v skladu s členom 67 Uredbe 796/2004 in členom 23 Uredbe 1975/2006
	 
	 

	Od tega zmanjšanja/izključitve v povezavi s kontrolo na kraju samem – analiza tveganja 
	88.234,95
	50.383,32

	Od tega zmanjšanja/izključitve v povezavi s kontrolo na kraju samem – naključni izbor
	9.135,99
	5.242,69


Vir: Podatki AKTRP

Primer višine sredstev zaradi znižanja izplačil za leto 2010
	 
	Uporabljena znižanja/izključitve (€)

	 
	1 steber
	2 steber
	Ukrepi iz vinskega sektorja

	Skupni znesek uporabljenih zmanjšanj/izključitev na podlagi "navzkrižne skladnosti"
	335.907
	136.232
	306

	Od tega zmanjšanja za 3 % (člen 66(1) in (2) Uredbe 796/2004 ter člen 23 Uredbe 1975/2006)
	52.462
	22.014
	30

	Od tega zmanjšanja za 1 % (člen 66(1) in (2) Uredbe 796/2004 ter člen 23 Uredbe 1975/2006)
	40.649
	19.524
	9

	Od tega zmanjšanja za 5 % (člen 66(1) in (2) Uredbe 796/2004 ter člen 23 Uredbe 1975/2006)
	10.877
	2.700
	0

	Od tega zmanjšanja v skladu s členom 66(3) Uredbe 796/2004 in členom 23 Uredbe 1975/2006
	18.633
	6.868
	114

	Od tega zmanjšanja v skladu s členom 66(4) in (5) Uredbe 796/2004 ter členom 23 Uredbe 1975/2006
	213.287
	85.126
	153

	Od tega zmanjšanja v skladu s členom 67 Uredbe 796/2004 in členom 23 Uredbe 1975/2006
	0
	0
	0

	Od tega zmanjšanja/izključitve v povezavi s kontrolo na kraju samem – analiza tveganja 
	82483,58
	36592,74
	147,17

	Od tega zmanjšanja/izključitve v povezavi s kontrolo na kraju samem – naključni izbor
	5121,76
	1856,98
	0


Vir: Podatki AKTRP

Primer višine sredstev zaradi znižanja izplačil za leto 2011

	
	Uporabljena znižanja/izključitve (€)

	
	1 steber
	2 steber

	
	
	

	Skupni znesek uporabljenih zmanjšanj/izključitev na podlagi "navzkrižne skladnosti"
	371.029
	137.640

	Od tega zmanjšanja za 3 % (člen 66(1) in (2) Uredbe 796/2004 ter člen 23 Uredbe 1975/2006)
	46.894
	21.901

	Od tega zmanjšanja za 1 % (člen 66(1) in (2) Uredbe 796/2004 ter člen 23 Uredbe 1975/2006)
	44.271
	21.102

	Od tega zmanjšanja za 5 % (člen 66(1) in (2) Uredbe 796/2004 ter člen 23 Uredbe 1975/2006)
	32.457
	10.991

	Od tega zmanjšanja v skladu s členom 66(3) Uredbe 796/2004 in členom 23 Uredbe 1975/2006
	25.166
	5.594

	Od tega zmanjšanja v skladu s členom 66(4) in (5) Uredbe 796/2004 ter členom 23 Uredbe 1975/2006
	215.593
	76.733

	Od tega zmanjšanja v skladu s členom 67 Uredbe 796/2004 in členom 23 Uredbe 1975/2006
	6.647
	1.318

	Od tega zmanjšanja/izključitve v povezavi s kontrolo na kraju samem – analiza tveganja 
	72144,1
	28872,37

	Od tega zmanjšanja/izključitve v povezavi s kontrolo na kraju samem – naključni izbor
	2043,81
	931,55


Vir: Podatki AKTRP

Primer višine sredstev zaradi znižanja izplačil za leto 2012

	 
	Uporabljena znižanja/izključitve (€)

	 
	1 steber
	2 steber

	Skupni znesek uporabljenih zmanjšanj/izključitev na podlagi "navzkrižne skladnosti"
	349.868
	136.752

	Od tega zmanjšanja za 3 % (člen 66(1) in (2) Uredbe 796/2004 ter člen 23 Uredbe 1975/2006)
	41.230
	17.712

	Od tega zmanjšanja za 1 % (člen 66(1) in (2) Uredbe 796/2004 ter člen 23 Uredbe 1975/2006)
	33.641
	17.590

	Od tega zmanjšanja za 5 % (člen 66(1) in (2) Uredbe 796/2004 ter člen 23 Uredbe 1975/2006)
	8.644
	3.994

	Od tega zmanjšanja v skladu s členom 66(3) Uredbe 796/2004 in členom 23 Uredbe 1975/2006
	8.551
	3.958

	Od tega zmanjšanja v skladu s členom 66(4) in (5) Uredbe 796/2004 ter členom 23 Uredbe 1975/2006
	187.521
	76.915

	Od tega zmanjšanja v skladu s členom 67 Uredbe 796/2004 in členom 23 Uredbe 1975/2006
	70.281
	16.583

	Od tega zmanjšanja/izključitve v povezavi s kontrolo na kraju samem – analiza tveganja 
	42914,68
	19869,76

	Od tega zmanjšanja/izključitve v povezavi s kontrolo na kraju samem – naključni izbor
	2743,34
	1605,04


Vir: Podatki AKTRP

Primer višine sredstev zaradi znižanja izplačil za leto 2013

	 
	Uporabljena znižanja/izključitve (€)

	 
	1 steber
	2 steber

	Skupni znesek uporabljenih zmanjšanj/izključitev na podlagi "navzkrižne skladnosti"
	210.563
	102.086

	Od tega zmanjšanja za 3 % (člen 66(1) in (2) Uredbe 796/2004 ter člen 23 Uredbe 1975/2006)
	33.719
	20.949

	Od tega zmanjšanja za 1 % (člen 66(1) in (2) Uredbe 796/2004 ter člen 23 Uredbe 1975/2006)
	22.819
	13.585

	Od tega zmanjšanja za 5 % (člen 66(1) in (2) Uredbe 796/2004 ter člen 23 Uredbe 1975/2006)
	7.472
	2.947

	Od tega zmanjšanja v skladu s členom 66(3) Uredbe 796/2004 in členom 23 Uredbe 1975/2006
	12.502
	4.537

	Od tega zmanjšanja v skladu s členom 66(4) in (5) Uredbe 796/2004 ter členom 23 Uredbe 1975/2006
	57.142
	28.905

	Od tega zmanjšanja v skladu s členom 67 Uredbe 796/2004 in členom 23 Uredbe 1975/2006
	76.909
	31.163

	Od tega zmanjšanja/izključitve v povezavi s kontrolo na kraju samem – analiza tveganja 
	60500,18
	31907,32

	Od tega zmanjšanja/izključitve v povezavi s kontrolo na kraju samem – naključni izbor
	2497,97
	1832,48


Vir: Podatki AKTRP

Primer višine sredstev zaradi znižanja izplačil za leto 2014

	 
	Uporabljena znižanja/izključitve (€)

	 
	1 steber
	2 steber

	Skupni znesek uporabljenih zmanjšanj/izključitev na podlagi "navzkrižne skladnosti"
	220.133
	122.138

	Od tega zmanjšanja za 3 % (člen 66(1) in (2) Uredbe 796/2004 ter člen 23 Uredbe 1975/2006)
	61.394
	42.097

	Od tega zmanjšanja za 1 % (člen 66(1) in (2) Uredbe 796/2004 ter člen 23 Uredbe 1975/2006)
	40.013
	23.078

	Od tega zmanjšanja za 5 % (člen 66(1) in (2) Uredbe 796/2004 ter člen 23 Uredbe 1975/2006)
	8.471
	2.503

	Od tega zmanjšanja v skladu s členom 66(3) Uredbe 796/2004 in členom 23 Uredbe 1975/2006
	21.865
	10.598

	Od tega zmanjšanja v skladu s členom 66(4) in (5) Uredbe 796/2004 ter členom 23 Uredbe 1975/2006
	45.353
	24.853

	Od tega zmanjšanja v skladu s členom 67 Uredbe 796/2004 in členom 23 Uredbe 1975/2006
	43.038
	19.009

	Od tega zmanjšanja/izključitve v povezavi s kontrolo na kraju samem – analiza tveganja 
	49676,82
	20480,76

	Od tega zmanjšanja/izključitve v povezavi s kontrolo na kraju samem – naključni izbor
	1554,34
	1122,43


Vir: Podatki AKTRP

Primer višine sredstev zaradi znižanja izplačil za leto 2015

	 
	Uporabljena zmanjšanja/izključitve (EUR)
	Neuporabljena zmanjšanja/izključitve zaradi pravila de minimis (EUR)
	 

	 
	 
	 

	Skupni znesek uporabljenih zmanjšanj/izključitev na podlagi "navzkrižne skladnosti"
	272.521
	0

	2A. Od tega zmanjšanja/izključitve za 3% (Art.39(1) R. 640/2014)
	96.065
	0

	2B. Od tega zmanjšanja/izključitve za 1% (Art.39(1) R. 640/2014)
	40.887
	0

	2C. Od tega zmanjšanja/izključitve za 5% (Art.39(1) R. 640/2014)
	13.286
	0

	2D. Od tega zmanjšanja/izključitve v povezavi s čl.74 R.809/2014
	17.045
	0

	2E. Od tega zmanjšanja/izključitve v povezavi s čl.39(4) R. 640/2014
	50.970
	0

	2G. Od tega zmanjšanja/izključitve v povezavi s čl.40 R. 640/2014
	54.267
	0

	2F. Zmanjšanja/izključitve z retroaktivnostjo v povezavi s 39(3) R. 640/2014
	0
	0

	Od tega zmanjšanja/izključitve v povezavi s kontrolo na kraju samem – analiza tveganja 
	111114,03
	0

	Od tega zmanjšanja/izključitve v povezavi s  kontrolo na kraju samem – naključni izbor
	8287,63
	0


Vir: Podatki AKTRP
Primer višine sredstev zaradi znižanja izplačil za leto 2015

	 
	Uporabljena zmanjšanja/izključitve (EUR)
	Neuporabljena zmanjšanja/izključitve zaradi pravila de minimis (EUR)

	1. Skupni znesek za plačilo v EUR
	 
	 

	A. Skupni znesek za plačilo brez zmanjšanj/izključitev
	                                 233.396.848,86 
	0

	B. Skupni znesek za plačilo brez zmanjšanj/izključitev v zvezi s pregledi na kraju samem – izbor na podlagi tveganja 
	                                                   9.028.396,74 
	0

	C. Skupni znesek za plačilo brez zmanjšanj/izključitev v zvezi s pregledi na kraju samem – naključni izbor 
	                                                   4.108.207,45 
	0

	 
	 
	 

	2. Skupni znesek zmanjšanj/izključitev v zvezi z navzkrižno skladnostjo
	                                       321.011,07 
	0

	2A. Od tega zmanjšanja za 3 % (člen 39(1) Uredbe 640/2014)
	                                       107.323,24 
	0

	2B. Od tega zmanjšanja za 1 % (člen 39(1) Uredbe 640/2014)
	                                         39.889,15 
	0

	2C. Od tega zmanjšanja za 5 % (člen 39(1) Uredbe 640/2014)
	                                         13.018,94 
	0

	2D. Od tega zmanjšanja v skladu s členom 74 Uredbe 809/2014
	                                         21.443,97 
	0

	2E. Od tega zmanjšanja v skladu s členom 39(4) Uredbe 640/2014
	                                         98.983,83 
	0

	2G. Od tega zmanjšanja v skladu s členom 40 Uredbe 640/2014
	                                         40.351,94 
	0

	2F. Zmanjšanja/izključitve z retroaktivno uporabo v skladu s členom 39(3) Uredbe 640/2014
	                                                    -   
	0

	2H. Zmanjšanja/izključitve v zvezi s pregledi na kraju samem – izbor na podlagi tveganja 
	                                                      123.648,36 
	0

	2I. Zmanjšanja/izključitve v zvezi s pregledi na kraju samem – naključni izbor 
	                                                          9.748,87 
	0


Vir: Podatki AKTRP
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